Spotlight

VOCABULARY LIST 5/2019

Here is the entire list of vocabulary items from
Spotlight magazine. We hope that you will find this
service of use in your language learning.
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FROM THE EDITOR

The crazy month of April (p. 3)

April Fool’s Day [ erpral 'fu:lz der] = der 1. April

deputy editor ['depjuti edito] = stellvertretende(r) Chefredakteur(in)
encounter sth. [in'kavnto] = auf etw. treffen, etw. antreffen
hilarious [hr'learios] = witzig, urkomisch

issue ['1fu:] = hier: Ausgabe

RV (recreational vehicle) [,a: 'vi:] N. Am.e Wohnmobil, Camper
stride: take sth. in one’s ~ [straid] = mit etw. gut fertigwerden
weirdness ['wiodnas] ifml.e Verriicktheit, Kauzigkeit
IN THE SPOTLIGHT

(pp- 6-8)

adopt [5'dopt] = annehmen, Ubernehmen
antler ['zntls] = Geweih

anxiety [en'zaoti] = Angst-

cantaloupe ['kantslu:p] = Zuckermelone

charity ['tfarati] = Wohltdtigkeitsorganisation
cooler ['ku:ls] = Kiihlbox

counterpart ['kaontopa:t] = Kollege, Kollegin
crowdfunding ['kravd,fandip] = Schwarmfinanzierungs-
editorial [ edr'torriol] = Leitartikel

elk[elk] = Elch

enclose [in'klovz] = eingrenzen, umschliefien
express [1k'spres] = hier: abpumpen
extinction [1k'stipkfon] = Aussterben

hip [hip] = Huft-

mess: ~ with sb. [mes] = sichmitjmdm. anlegen



moose [mu:s] =

Nordamerikanischer Elch

skewer ['skjuzer] e

auf den Spiefs nehmen; hart kritisieren

stonemason ['stoun,mersen] =

Steinmetz(in)

susceptible [so'septobel] =

anfallig

Syndicated ['sindikertod] =

in vielen Zeitungen gleichzeitig veroffentlicht

take [teik] =

Ansicht, Einstellung

truce [tru:s] =

Waffenstillstand

ungulate ['apgjulert] = Huftier, Paarhufer
PEGGY’S PLACE

A new drinking culture (p. 10)

beverage ['bevorids] = Getrank

catchon [kat[ 'on]ifml. =

sich durchsetzen

counter ['kaunto] =

Tresen

diverse [dar'va:s] =

breit gefachert

fiddly ['fid=li] UK ifml. =

knifflig, fitzelig

garnish['ga:nif] = garnieren
herb [ha:b] = Kraut
manly ['menli] = mannlich
mint [mint] = Minze
pitcher ['pit[s] = Krug

punch [pAnt[] =

Bowle; auch: Faustschlag

strike while theironis hot [ straik warl di ,aron 1z 'hot] =

das Eisen schmieden, solange es heifd ist

supposed: be ~ to [sa'paust] =

BRITAIN TODAY
Wembley vs Assembly (p. 11)

sollen

award [o'wo:d] =

geben; hier: entscheiden

away match [>'wer met[] UK =

Auswartsspiel

bathe [be1d] = baden (gehen)
delicate ['delikot] = kostlich, lecker

free kick [ fri: 'kik] = Freistof

graceful ['greisfal] = elegant, ansprechend
kick-off ['kik of] = Anpfiff

novel ['npvel] = Roman

persuasion [pa'sweizen] =

Uberzeugungskraft, gutes Zureden

ref (referee) [ref] ifml. =

Schiri, Schiedsrichter(in)

socialize ['soufalaiz] =

unter Leute kommen

spa[spa:] =

Kurort

stretch: ~ one’s legs [stret[] =

hier: einen kleinen Spaziergang machen

though [300] =

aber, allerdings

whist [wist] =

Whist (ein Vorldufer des Bridge-Spiels)



A DAY IN MY LIFE
The right medicine (pp. 12-13)

breathtaking ['bre6,teikip] = atemberaubend

buzz [baz] ifml. = Geschaftigkeit

clumsy ['klamzi] = ungeschickt

collaborate [ko'lzeborert] = zusammenarbeiten
dreadful ['dredf-1] = schrecklich

drug [drag] = hier: Medikament, Arzneimittel
gym[dzm] = Fitnessstudio

inevitably [in'evitobli] = unweigerlich

lab (laboratory) [1b] ifml. = Labor

mind you ['maind ju] = allerdings

pancreatic cancer [,papkri,ztik 'kensa] = Bauchspeicheldriisenkrebs
principal investigator [,prinsopel in'vestigerta] = Leiter(in) der klinischen Priifung
raise [reiz] = aufbringen, sammeln
research grant [ri'ss:t gramt] = Forschungsstipendium
scenery ['si:nori] = Landschaft

semi-solid [semi 'splid] = halbfest

senior lecturer ['si:nio lektfora] = Hochschuldozent(in)
surgeon ['s3:dzon] Chirurg(in)

torrentially [ta'ren[-li] = wolkenbruchartig
SOCIETY

Music made in the USA (pp. 14-19)

account for sth. [o'kaunt forr] = sich auf etw. belaufen
anthem ['&n6om] Hymne, Lobgesang

billion ['biljon] = Milliarde(n)

biopic ['baroupik] ifml. = biographischer Film
breakdown ['breikdaun] = Aufschliisselung, Analyse
compartmentalize [,kompa:rt'mentolaiz] e unterteilen

conductor [kon'daktor] = Dirigent(in)

coveted ['kavatad] = begehrt

credited: be ~ with sth. ['kreditad] = etw. zugeschrieben werden
dust off [dast 'a:f] = Staub abschiitteln

fatally shot [ fertli 'fa:t] = erschossen

fraction ['frekon] = Bruchteil
highest-grossing ['hanst ,grousig] = erfolgreichste

plummet ['plamat] = stark fallen

prowess ['praves] = Fahigkeiten, Konnen
riddled ['r1dld] = durchsetzt

romcom ['raxmka:m] ifml. = romantische Komadie

sellout ['selavt] = ausverkauft



sequel ['sizkwal] =

Fortsetzung

Spoof[spu:f] - Parodie
stuffy ['stafi] = langweilig, fad
subscription [sob'skrip[n] = Abo-

tune into sth. [tu:n 'into] =

etw. einschalten

woo sb. [wu:] =

ARTISANS

The drystone waller (pp. 20-21)

jmdn. umwerben

adopt [5'dopt] =

einflihren, ibernehmen

craft [kra:ft] =

Handwerk

dedication [,dedr'kerf>n] =

Hingabe, Engagement

dexterity [dek'sterati] =

Fertigkeit, Geschick

enclosure [1n'klouzo] =

Abgrenzung, Umbauung

fit [fit] =

einpassen, anbringen

mortar ['mo:to] =

Mortel

setback ['setbxk] =

Riickschlag

signet ['signit] =

Siegel

swirling ['swailip] =

GRAMMAR TALES
The glass slipper (pp. 22-24)

sich spiralférmig windend

beam [biim] = strahlen
bracket ['brzkit] = Klammer
buzz[baz] = summen
dangle ['deng-l] = baumeln
fairy tale ['feari terl] = Marchen
fasten['farsen] = festmachen
genuinely ['dzenjunli] = wirklich
godmother ['gnd,mada] = Patentante

goldsmith’s workshop [,gouldsmi6s 'w3:k[pp] =

Goldschmiedewerkstatt

gorgeous ['go:dzos] =

umwerfend, wunderschon

grin[grin] = grinsen

in sync [in 'sipk] ifml. = synchron
jealous ['dzelos] = eiferstichtig
Little Red Riding Hood [, l1t=l red 'rardip hud] = Rotkappchen

long for sth. ['Ioy fo:] =

sich nach etw. sehnen

matter: in a ~ of minutes ['meto] =

in Minutenschnelle

necklace ['neklos] = Halskette
OMG (Oh my God!) [,u em 'd3i:] ifml. = Oh mein Gott!
presenter [pri'zento] = Moderator(in)

roar [ro:] =

briillen, grélen



scream [skriim] =

schreien

screech [skrizt[] =

kreischen, schreien

slap: ~ sth. shut [slep] =

etw. zuknallen

Sleeping Beauty [,slizpip 'bju:ti] =

Dornrdschen

slipper ['slipa] =

(Haus-)Schuh

snatch: ~ sth. from sb. [snzxt[] =

jmdm. etw. entreif3en

snort [sno:t] =

fauchen

squeeze [skwi:z] =

hier: sich vorbeidricken

tax avoidance ['tzks o,vordons] =

Steuervermeidung

text [tekst] =

PRESS GALLERY

SMS

Crime and algorithms: big data makes bigger problems (p. 25)

amplify ['emplifar] =

verstarken

bias ['baros] =

Tendenz, Abweichung

corrupt [ko'rapt] =

zerstoren

devoted: be ~ to sth. [di'voutid] =

sich etw. widmen, sich mit etw. befassen

entrench [in'trent ] =

etablieren, verankern

implication [,impli'keif>n] =
P

Bedeutung, Folgerung

perpetuate [pa'petjuert] =

fortsetzen

probation officer [pro'berf>n ,vfisa] =

Bewahrungshelfer(in)

raise: ~ a question [reiz] =

eine Frage aufwerfen

reoffend [rizo'fend] =

erneut straffallig werden

sample ['sa:mpel] = Beispiel, Probe
substitute ['sabstrtjuit] = ersetzen

temptation [temp'ter[n] Versuchung, Verlockung
vital [,vartel] = lebenswichtig

AMERICAN LIFE

Playing by the rules (p. 26)

bounce [bauns] =

aufhtpfen, abprallen

breeze [bri:z] =

Brise, Lufthauch

bucolic [bju'kplik] =

landlich, idyllisch

bulletproof vest [ bulitpru:f 'vest] =

kugelsichere Weste

clothesline ['klovzlamn] = Wascheleine
commit [ko'mut] = begehen
cursive ['kssiv] & Schreibschrift
deer hunter ['drer hantor] Hirschjager(in)

effect: gointo ~ [o'fekt] =

in Kraft treten

laundry ['lo:ndri] = Wasche
minimum wage [,mmmom 'werds] = Mindestlohn
mispronounce [,mispra'navns] = falsch aussprechen



pickle ['pike1] N. Am. = Essiggurke

prohibit [prov'hibat] = verbieten, untersagen
publicity stunt [pab'lisati stant] = Werbegag

remotely [ri'moutli] = aus der Ferne

set-up expenses ['set ap 1k,spensiz] = Einrichtungskosten
speller: be a better ~ ['spelor] = besser im Buchstabieren sein
TRAVEL

An American adventure on Route 50 (pp. 28-34)

adobe [2'doubi] = Lehm-

align[o'lain] = ausrichten

aloft [5'la:ft] = in die Hohe

aspen ['aspon] = Espe

backdrop ['bekdra:p] = Hintergrund, Kulisse
birdbrain ['ba:dbrem] ifml. = Spatzenhirn
black-tipped ['blzk ,tipt] = mit schwarzen Spitzen
bristlecone pine ['brisslkoun pain] = Borstenkiefer

buff [baf] ifml. = Fan

bumper ['bamper] N. Am. = Stofdstange
chicken['tfikin] ifml. = feige

comprise [kom'praiz] e umfassen

contiguous [kon'tigjuas] = zusammenhangend; hier: kontinental
crow [krou] = Krahe

deer [drr] = Reh, Rotwild
desert['dezort] = hier: verlassen

detour ['diztur] = Umweg

dim [dim] = sich verdunkeln
dispensary [dr'spensari] = (Arznei-)Ausgabe
drainage ['dreinidz] = Entwdsserungs-, Abfluss-
elevation [ eli'verf>n] = Hohe

emerge [i'ms:d3] = herauskommen
fan[fen] = Facher

fearsome ['firsom] = furchterregend

granary ['grenori] = Getreidespeicher
greasewood ['grizswud] Sarcobatus

grow onsb. ['grou a:n] = jmdm. ans Herz wachsen
hare [her] = (Feld-)Hase

hike [haik] = Wanderung

hoodoo ['hu:du:] N. Am. = Felspfeiler

hookup ['hukap] = Anschluss

hop [ha:p] = hoppeln

incident ['msidont] = Vorfall

monk [mapk] = Monch



obscure [ab'skjuer] =

verdecken

overlap [,ouver'lep] =

sich Giberschneiden

peak [pi:k] =

Gipfel, Spitze

petroglyph ['petroghif] =

Felsenzeichnung

pinecone ['painkoun] =

Pinienzapfen

pinyonjay ['pmjon dzei] =

Nacktschnabelhdher

precipitation [pri,sip1'teifon] = Niederschlag
pronghorn ['pro:phoirn] = Gabelbock
rabbit ['rebot] = Kaninchen-
rain gear ['remn gror] & Regenkleidung
raven['rerv °n] = Rabe
rim[rim] = Rand, Kante
robe [roub] = Gewand

rock spire ['ra:k ;sparer] = Felsnadel

root beer ['ru:t brer] N. Am. =

Limonade aus Wurzel-und Krauterextrakten

RV (recreational vehicle) [,a:r 'vi:] N. Am =

Wohnmobil

sagebrush ['serdzbra[] =

Salbeistrauch

serene [so'riin] = ruhig, entspannt
shooting star [, futip 'sta:r] = Sternschnuppe
single file [sipgel 'farl] = im Gansemarsch
slip [slip] = schlipfen
smock-like ['sma:k laik] = kittelartig

snail [snerl] = Schnecke
solstice ['sa:lstos] = Sonnenwende
source [soirs] = Quelle

span [spzn] = umfassen
stagecoach ['sterdzkout[] = Postkutschen-
straightaway [ strerto'wei] N. Am Gerade
straightedge ruler [ strerteds 'ruzler] = (Kanten-)Lineal
strategize ['streetodzaiz] = pIanen

theater ['6izoter] = Kino

trail [trerl] =

Pfad, Wanderweg

trailhead ['trerrlhed] =

Ausgangspunkt des Wanderwegs

translucent [treens'lusent] &

durchscheinend

treasure ['trezor] = Schatz
turnout ['ta:nauvt] = Haltebucht
windshield ['wind[i2ld] N. Am = Windschutzscheibe

worlk like a charm [, wa:k laik o 'tfairm] =

wunderbar funktionieren

zip [zip] ifml. =

huschen



IASK MYSELF
Lost and found (p. 35)

checkbook ['tfekbuk] US = Scheckheft
closet ['kla:zot] = Wandschrank
clutter ['kiator] = Geriimpel

compelling [kom'pelip] =

fesselnd, unwiderstehlich

decluttering [di:'klaterip] =

Entriimpeln

dresser ['dresor] =

(Frisier-)Kommode

epitome [1'prtomi] = Inbegriff
fume [fjuim] = Dampf
ignite [1g'nart] = entziinden
neatly ['ni:tli] = sauberlich
necklace ['neklos] = Halskette

obsessed [ob'sest] =

besessen, verriickt nach

purge [p3:d3] =

eliminieren, beseitigen

spark [spairk] =

entfachen, entziinden

stack [stzk] =

stapeln

storybook ['sto:ribuk] =

Marchenbuch, Bilderbuch

thrilled: to be ~ [0r11d] =

INTERVIEW

Britain’s favourite illustrator
(is from Germany!) (pp. 36-39)

sich wahnsinnig freuen, begeistert sein

affection [o'fek/°n] =

Zuneigung, Gunst

bother ['bpdo] =

sichbemuhen

capability [ keipa'bilati] = Fahigkeit
claw [klo:] = Klaue, Kralle
craft [kra:ft] = gestalten
Danish ['demi[] = danisch

delight [di'lart] =

erfreuen, begeistern

despair [di'spes] =

Verzweiflung

embarrassing [im'barasip] =

peinlich, unangenehm

flip side ['flip sard] ifml. =

Kehrseite

GDR (German Democratic Republic) [,d3i: di: 'a:] =

DDR

hurtful ['ha:tfel] =

verletzend, schmerzlich

impact ['impakt] =

Auswirkung(en)

meadow ['medau] =

Wiese

much-in-demand [ mat[ i di'ma:nd] =

sehr gefragt

odd [pd] =

seltsam, merkwirdig

rabbit ['rxbit] =

Kaninchen

signing ['sainig] =

Signierstunde

speech bubble ['spi:t[ ,babel] =

Sprechblase



sumup [sam 'Ap] =

zusammenfassen

tusk [task] = Fangzahn, Hauer
weird [wiad] ifml. = sonderbar, eigenartig
LANGUAGE

Test your tenses (pp. 40-45)

atlast [xt laist] = endlich

bloke [blouk] UK ifml. e Kerl, Typ

chastity ['t[=stati] = Keuschheits-
contestant [kon'testont] = I(andidat(in)

cuckoo ['kuku:] = Kuckuck

dedicate ['dedikert] = widmen
determination [di tamr'neif>n] = Entschlossenheit
direct action [, darrekt 'ek[°n] = Protestaktion
distinctive [di'stipktiv] = charakteristisch
eagerly ['i:gsli] = ungeduldig, gespannt
feature ['fizt[o] = hier: Artikel

fundraising ['fand reizig] =

Spendensammlungs-

handsome ['h&nsom] =

gutaussehend, attraktiv

hoax [houks] =

Schabernack

iconic [ar'konik] =

hier: charakteristisch

in good Spirit [1n ,gud 'spirit] =

mit Humor

jump racing ['d3Aamp reisig] =

Hindernisrennen

landmark ['leendmaik] =

Wahrzeichen

playwright ['plerrart] = Biihnenautor(in)
prank [prepk] = Streich
predict [pri'dikt] = vorhersagen

raise [reiz] =

sammeln, aufbringen

rambler ['remblo] =

Wanderer, Wanderin

set[set] = hier: Fernsehapparat
stockings ['stokipz] = Strimpfe
subscriber [sab'skrarba] = Abonnent(in)

tense [tens] = Zeitform

tights [tarts] = Strumpfhose

trick [trik] = Streich

wheelchair ['wirlt fea] = Rollstuhl-

ENGLISH EXPLAINED
Bob Dylan and the lying lady (p. 47)

accolade ['zkolerd] =

Auszeichnung

bedevil [bi'devl] =

verwirren

brass [bres] =

Messing-



commit [ko'mit] &

begehen

differentiate [ difo'renfiert] =

unterscheiden

essentially [1'senli] =

im Grunde

feat [fizt] =

Meisterleistung

Iyrics ['liriks] =

Songtext

notice: put sb. on ~ ['noutis] =

hier:jmdn. warnen

seductive [si'daktiv] =

verfihrerisch

suppose [sa'pauz] =

VOCABULARY
Doing the laundry (pp. 48-49)

annehmen, vermuten

item ['artom] =

hier: Kleidungssttick

sparingly ['spearipli] = sparsam
surface ['sa:fis] = Oberfldche
thoroughly ['0arali] = grindlich

stiff [stif] =

THE GRAMMAR PAGE
“As” and “like” (p. 50)

steif; hier: gestarkt

cardboard ['ka:dbo:d] = Karton, Pappe
dough [dou] = Teig

flour ['flave] = Mehl

knead sth. [ni:d] = etw. kneten
yeast [jirst] = Hefe
LOST IN TRANSLATION

weasel words (p. 53)

ambiguous [&m'bigjuas] = zweideutig

arguably ['azgjuobli] =

wohl, unter Umstanden

condemnation [ kondem'nerf°n] =

Verurteilung

misleading [mis'lidig] =

irrefihrend

sneak through [sni:k 'Oru:] =

hier: durchschliipfen

suck [sak] = aussaugen
weasel ['wirzel] = Wiesel
yolk [jouk] = Eigelb
EVERYDAY ENGLISH

At an art exhibition (pp. 54-55)

afterall [ a:ftor 'o:1] = schlieflich

apparently [o'pzrontli] =

anscheinend, offenbar

change [tfeind3] =

hier: Kleingeld

10



cloakroom ['kloukruim] &

Garderobe

convenient [kon'viiniont] =

praktisch, giinstig

exhibit [1g'zibrt] =

Ausstellungsstiick, Exponat

item ['aitom] =

Gegenstand, Artikel

suppose [so'pouz] = annehmen, vermuten
THE BASICS

Easy English (pp. 56-57)

flour ['flavo] = Mehl

mill [m1l] = Miihle
ready-sliced ['redi slaist] = vorgeschnitten
seeds [si:dz] = Samen, Korner
sourdough ['savadav] = Sauerteig-
wheat [wit] = Weizen
wholemeal ['houlmi:el] = Vollkorn-
yeast [jirst] = Hefe
WORDS THAT GO TOGETHER

The collocation game (pp. 58-59)

float [flout] = schweben
flour ['flava] = Mehl

grain [gremn] = Getreide
grind [gramnd] = mahlen

issue['1fu:] =

hier: Ausgabe

match [mat[] = zuordnen
SPOKEN ENGLISH

Much of a muchness (p. 60)

chalk [t[o:k] = Kalk, Kreide

fed up: to be ~ with sth. [fed 'ap]ifml. =

ENGLISH AT WORK
Dear Ken (p. 61)

von etw. die Nase voll haben

debt [det] =

Schulden

draw out [dro: 'aut] =

hier: aus dem Schneckenhauschen locken

ensure [in'[o:] =

sicherstellen

evaluate [i'veljuert] = auswerten
facilitator [fo'siloterto] = Moderator(in)
item['aritom] = hier: Punkt

minutes ['minits] &

hier: Protokoll

participant [pa:'tisipant] =

Teilnehmer(in)

1



repay [ri'pei] =

zurlickzahlen

runfran] = hier: leiten, fihren
subjunctive mood [sab'd3apktrv mu:d] = Konjunktiv
talkative ['to:kativ] = redselig
AROUND 0OZ

Eight simple tests (p. 63)

ant [@nt] = Ameise

bead of sweat [,bi:d ov 'swet] = Schweif3tropfen

breeze through sth. [bri:z 'Oru:] ifml. =

etw. spielend schaffen

itch[1tf] =

Juckreiz

neglect [nr'glekt] =

vernachlassigen

pass on sth. ['pa:s pn] =

auf etw. verzichten

score [sko:] =

erzielen, erreichen

skinny ['skini] =

spindeldiirr

smash [sme[]ifml. =

hier: bewaltigen

squat [skwnt] = Kniebeuge
tabloid ['tebloid] = Boulevard-
zilch [zt ] ifml. = null

zip [zip] ifml. = gar nichts

CULTURE

..and then I tried to join the Warteschlange (pp. 64-67)

abundance [o'bandons] = Uberfluss
adjust [o'd3ast] = anpassen
aisle [are]] = Gang
atany rate [ot 'eni rert] = jedenfalls
bedcover ['bed kava] = Bettdecke
bedfellow ['bed,felou] = Bettgenosse
bra[bra:] = BH
cabbage roll ['kzb1dz roul] = Kohlroulade

chomp at the bit [t fomp ot 35 'bit] =

ungeduldig mit den Hufen scharren

classmate ['klarsmert] = Klassenkamerad(in)
Compound ['kompaund] = Zusammengesetzt
crowd-control rope [ kraud kon,troul 'roup] = Absperrseil

cushion ['kufn] = Kissen

devote [di'vout] = widmen, verwenden
disabled [dis'erbeld] = behindert

discomfort [dis'kampfot] =

Unannehmlichkeit

duvet ['duzver]UK o

Daunendecke

embarrassment [im'bzrasmont] &

Verlegenheit, Peinlichkeit

expecting: be ~[1k'spektip] =

schwanger sein, ein Kind erwarten

12



exposed [1k'spouzd] =

entblofdt

fit[fit] = geeignet
glare [glea] = anstarren
glossy ['glosi] = Hochglanz-
goggles ['gngolz] Brille

hog [hog]ifml. =

ricksichtslos an sich reifden

inflammation [, inflo'meif°n] =

Entziindung

jetbridge ['dzet brids] =

Fluggastbriicke, Gangway

judge [d3ad3] =

urteilen

lax [leks] =

lasch, locker

limb [lim] = Gliedmafie
literally ['Irterali] = wortlich
luggage bin['Iagid3 bin] = Gepackfach

Iump [Iamp] =

Knoten, Geschwulst

mannerly ['mensli] =

manierlich, gesittet

mind [maind] =

etw. beachten, etw. dagegen haben

mislead [mis'li:d] =

irrefihren, tauschen

NHS (National Health Service) [en ert[ 'es] UK =

staatl. Gesundheitsdienst

noun [navn] =

Nomen, Substantiv

over the top [,auva 83 'top] ifml. = ibertrieben
pillow ['pilov] = Kopfkissen
poverty-stricken ['povati strikan] = von Armut geplagt
prime [praim] = erstklassig

put off: be ~ ['put of] ifml. =

sich abschrecken lassen

real estate ['rrol 1,stert] N. Am. = Grundbesitz
regardless [ri'ga:dlos] = riicksichtslos
remedy ['remadi] = Heilmittel

reveal [ri'virl] &

enthillen, zu Tage bringen

screen [skriin] =

Wandschirm, Sichtschutz

severed ['sevad] = abgetrennt
slatted bed frame [ sletid 'bed freim] = Lattenrost
smear [smia] = schmieren

sore [so:] =

wund, entziindet

source [so:s] = Quelle
spectator [spek'terta] = Zuschauer-
starfish ['sta:fif] = Seestern

tassel ['taesel] &

Quasten, Klunker

tension ['tenf°n] =

Anspannung

unless [on'les] =

aufder

will sb. [wil] =

jmdm. seinen Willen aufzwingen

writhing ['raid1p] =

sichwindend, schlangelnd
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ARTS (p.68)

acquaintance [o'kweintaons] = Bekanntschaft
admiration [, &dmo're1fon] = Bewunderung
blazingly ['blerzipli] = hier: auffallend
compelling case: make a ~ [kom,peliy 'keis] = absolut iberzeugen
direct [dare'rekt] = hier: Regie fihren

fly: be a ~ on that sandwich [flar] = Mauschen sein
gaze[gerz] = (starrer) Blick

nude [nju:d] = Aktdarstellung; Nackte(r)
otherness ['Adonas] = Andersartigkeit

quiver ['kwiva] = zittern, beben
stunning ['stanip] = fantastisch, atemberaubend
tender ['tendo] = liebevoll, zartlich
warrior ['woria] = Krieger(in)
SHORT STORY

A shaggy dog tale (pp. 70-71)

bark [ba:k] = bellen

collar ['kpla] = Hundehalsband

cuddle ['kad°l] = knuddeln, streicheln
dazzling ['dezelip] = umwerfend, strahlend
gosh [go[]ifml. = krass, Donnerwetter
grab [greb] = greifen, packen

Hold on! [hould 'bn] = Moment mal!

honour ['bna] = hier: halten

inreturn [in ri'ts:n] = im Gegenzug

look after sb. [luk 'a:fto] = sichumjmdn. kimmern
nasty ['na:sti] = gemein, fies

pant [pnt] = hecheln

ram[rem] = rammen; hier: knallen
sake: for one’s ~ [serk] = umjmds. willen

shut up [fat 'aplifml. = das Maul halten

snap open [snzp 'aupan] = aufschnappen, aufreifien
stammer ['stzmo] = stottern, stammeln
streak: like a ~ of lightning [stri:k] = wie ein Blitz

stutter ['stata] = stottern, stammeln
surveillance [so'verlons] = Beobachtung, Kontrolle
trudge [trad3] = stapfen, trotten

wag [wzg] = wedeln

wink [wipk] = zwinkern, blinzeln



BOOK REVIEWS . 71)

account [s'kaunt] = Erzahlung
chef [fef] = Kiichenchef(in)
commute [ko'mju:t] = Pendelfahrt
physicist ['fizisist] Physiker(in)
trap [trep] = Falle

witness ['witnos] &

THE LIGHTER SIDE . 72)

miterleben; auch: Zeuge, Zeugin

flooded ['fladid] =

uberflutet, iberschwemmt

hand sth. down [h&nd 'daun] =

etw. vererben

optician [op'tifon] = Optiker(in)
paper ['peips] = hier: Aufsatz
turnin [ts:mn 'm] = ins Bett gehen

upset [ap'set] =

WORDPLAY

diaeresis (p. 74)

bestiirzt, mitgenommen

consistently [kon'sistontli] = regelméﬁig
copy editor ['kopi ,edito] = Korrektor(in)
curse [ka:s] = Fluch

defend sth. [di'fend] =

etw. verteidigen, flr etw. eintreten

denote [di'nout] = bezeichnen
disallow [,diso'lav] = verwerfen
entitled [in'tart?ld] = mit dem Titel

MY LIFE IN ENGLISH

Inge and Matthias Steiner (p. 76)

determined [di'ts:mind] =

entschlossen

embodiment [im'bodimont] =

Inbegriff

enviably ['enviobli] =

beneidenswert

lyrics ['liriks] = Songtext(e)
pineapple ['painep-l] = Ananas-
sesame ['sesomi] Sesam

soy [so1] = Soja-

spice [spais] = Gewiirz

stick [stik] =

hier: hangen bleiben
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